
 

Nostra Senyora de Sarrià, a Malta

Autor: Jordi Bilbeny
Data de publicació: 01-11-2019

L'Església de Nostra Senyora de Sarrià, de Floriana, a Malta, va ser fundada per un membre d'una
família hispànica dit de «Sarria» o «Sarrià». En Jordi Bilbeny conjectura en aquest article la
possibilitat que fos un cavaller de la famosa nissaga dels Sarrià barcelonins, raó per la qual el temple
va ser dedicat, des del començament, als mariners.

A més a més de la gran quantitat de lèxic català que ha perviscut incrustat dins la llengua maltesa[1], i de la gran
quantitat de cognoms catalans que encara avui dia es troben com a cognoms de ciutadans maltesos actuals[2], a Malta
hi ha alguns noms de ciutats, viles o barris de clara ressonància catalana, com ara Fontana o Floriana, que caldria
estudiar detingudament. Existeix un indret dit Il-Buskett, a la vall de Wiedil-Luq, al sud de Rabat, que precisament és un
«bosquet», on jo diria que no hi ha d’haver cap mena de dubte perquè el puguem considerar també un altre topònim
cent per cent català. I, encara que a primer cop d’ull no es pugui descobrir, hom creu que el barri de Balzunetta, a
Floriana, es podria haver dit en un origen Barceloneta, abans que els canvis fonètics li donessin la forma maltesa
actual[3], raó per la qual tindria la seva antiga església dedicada precisament als mariners i s’hauria dit de «Nostra
Senyora de Sarrià»[4], perquè el seu fundador havia estat el cavaller de Sant Joan Martí de Sarrià. Amb tot, la història
actual maltesa o bé l’anomena «Martín de Sarria Navarra»[5] o bé «Martín de Sarria Navarro»[6]. I, encara, alguns
estudiosos converteixen el segon cognom en el país de procedència, com ho fa la Dominique Chambry a la seva guia
enciclopèdica sobre Malta, on exposa que el nom d’aquesta capella i el carrer que la creua es diuen així «després del
cavaller navarrès Martín de Sarria, qui construí una petita capella en aquest racó a final del segle XVI»[7].

Carrer Sarrià, a Balzunetta, prop de l'Església de Santa Maria de Sarrià (twitter.com)

I el mateix ens advera, per bé que al segle XVII, En Gian Francesco Abela, per qui «aquella Església es diu de Sarria
pel fundador, que fou un Cavaller navarrès de la dita família, el qual, per a la seva devoció, l’erigí i la fabricà a l’any
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1585»[8], si bé la capella actual és posterior al 1675[9]. Conformement, també el fa navarrès l’Achile Ferres ja al 1866 a
la seva Descrizione Storica delle Chiese di Malta e Gozo[10]. Sembla, doncs, que s’hagi volgut fer navarrès a la força
aquest il·lustre cavaller, malgrat que un dels primers llibres impresos que ens n’aporta el nom, editat al 1639, tan sols
innovi que es deia «Martin de Sarria»[11] i que pertanyia als «Cavallers de la Llengua d’Aragó, Catalunya i
Navarra»[12]. I res més. És a dir, que es deia «Sarria» o «Sarrià» i que era un membre d’aquesta mateixa nissaga. Però
jo m'inclino a creure que es tractaria d'un «Sarrià», perquè, entre d'altres raons de pes, és el nom que té avui dia. Ara
bé: el nom real d’aquesta església era el de «la Concepció de Maria Verge»[13], que és un culte multisecular, celebrat a
Catalunya durant tota l’Edat Mitjana i, en alguns moments de la història, un culte exclusivament català.

Capella de Nostra Senyora de Sarrià, a Balzunetta (sgpc.floriana.skola.edu.mt)

Així, d’acord amb l’Eduard Junyent, «la creença en la immunitat de la Verge Maria, concebuda sense pecat original,
era prou arrelada a Catalunya amb la divulgació de la doctrina lul·liana d’ençà que el Doctor Il·luminat, l’any 1272,
compongué el tractat De Immaculata Virginis Conceptione. A Barcelona, ja el 4 de novembre de 1281, el domer major,
Bertran de Molins, demanà al bisbe Arnau de Gurb la institució de la festa de la Concepció de Maria, per la qual disposà
la dotació convenient. A la Seu de Girona, la institució fou efectuada el 1330 a instància del canonge Arnau de
Montrodon, i a Elna deu anys més tard, el 1340; a Tarragona es troben referències el 1372, a Tortosa el 1388 i a la Seu
d’Urgell el 1400. A Vic degué instituir-se després del 1350 i tingué culte en una capella pròpia edificada en el claustre
nou per Pere de Soler, canonge de Mallorca i oriünd de Vic»[14]. De conformitat amb l’Hèctor Càmara, «els reis de la
Corona d’Aragó sempre defensaren aquesta creença: el 1333 Alfons III fundà una confraria sota aquesta advocació
(Confraria de la Casa del Senyor Rei), integrada pels reis, els consellers reials i els consellers de la ciutat de Barcelona;
i el 1394 Joan I signà un decret que establia la celebració general d’aquesta festivitat i que [en] prohibia la predicació
en contra (a partir de 1415, els detractors podien ser acusats, fins i tot, de lesa majestat)»[15]. I, per aquest mateix
motiu, En Cristòfor Colom, en tant que barceloní, va tenir una devoció fortíssima a la Concepció de la Mare de Déu. En
Caius Parellada, que ho observa, documenta i relata, hi dedica un capítol sencer al seu llibre meravellós Colom venç
Colombo, tot recordant-nos que, durant el primer viatge transoceànic, «a la segona illa que va descobrir, segons que diu
el mateix Colom a la seva lletra a Santàngel, “vaig posar nom l’illa de Santa Maria de Concepció” i també va donar el
nom de Concepció al port més esplèndid que va trobar a l’illa Espanyola o de Sant Domingo»[16]. Tot això, doncs, i el
fet que l’església que En Martí de Sarrià va construir fos dedicada precisament als mariners i en un barri que, segons la
tradició maltesa, té un nom que deriva de «Barceloneta», semblaria indicar que, més que navarrès, podria tractar-se
d’un català. D'un català tingut com a aragonès o fet passar per aragonès. D’un altre català desnaturalitzat per raó de la
censura d’estat. D’un català que devia haver tingut –o ell o la seva família– alguna relació, d’una banda, amb la
marineria i la navegació i, de l’altra, amb les estructures de poder. I, atesos els antecedents i les traces observades, no
m’és gens difícil poder-lo relacionar amb la nissaga catalana dels Sarrià, que també van ser a Malta i que també van
ser navegants.

Efectivament, ja En Muntaner ens parla dels dos germans, capitans de vaixells, Vidal i Bernat de Sarrià, que, a final del
segle XIII, fan la via de Messina a Nàpols amb vint galeres, seguint les instruccions del rei Jaume I de Sicília i II de
Catalunya[17]. És el mateix cronista qui ens diu que En Bernat era noble i tenia els càrrecs de tresorer i conseller reials,
si bé també fa les funcions d’ambaixador reial[18]. I la Maria Teresa Ferrer postil·la que en el transcurs d’aquesta
mateixa expedició, del juliol del 1298, «atacà les illes de Pantel·leria, Malta i Gozzo»[19] i se’n va apoderar[20]. Amb la
qual cosa ja tenim una relació directa d’un noble de la nissaga dels Sarrià, navegant i membre del consell reial, amb
Malta, tot i que també va saquejar Gerba i els Quèrquens[21]. Era casat amb Isabel de Cabrera[22]. Al 1309 el veiem
signar com a «almirayl» el tractat de pau entre Jaume II i el rei de Bugia[23]. Conformement, al 1296 hi ha documentat
En Bertran de Sarrià, conseller d’En Jaume II[24]. A més a més, trobem En Jaume de Sarrià a Tebes, on, el 26 de
març del 1314 expedeix un document en llatí com a canceller de la Companyia catalana de Grècia[25]. Els Sarrià eren
encara una família de nobles barcelonins que entre els segles XIII i XV van tenir una casa forta al pla del cap i casal[26]
i que van ser «senyors de la Torre de Sarrià i castlans de la Canonja de Barcelona des del segle XII»[27]. En Josep
Hernando ens documenta entre aquests Sarrià de Barcelona, ja al segle XIV, el conseller Berenguer de Sarrià[28] i,
entre d’altres, els canviadors Arnau[29] i Berenguer[30]. Un membre d’aquesta família –un «A. de Sarrià»– apareix en
un document del 1319, com a testimoni al costat de «frare Ramon d’Empúries, prior de l’orde de l’Hospital de
Jerusalem a Catalunya»[31], cosa que ens torna a indicar, atès que l’orde de l’Hospital va acabar esdevenint l’orde de
Malta, la relació entre els Sarrià, aquest orde de cavalleria i l'illa de Malta.

Escut d'armes de la família dels Sarrià (wikipedia.org)

També veiem a les primeries del 1399 En Burguet de Sarrià a l’entorn de la coronació del rei Martí I, duent-hi a terme
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tasques de crèdit[32]. Ja al segle XV, trobem En Vidal de Sarrià, habitador als afores de Barcelona, la casa del qual va
rebre l’impacte d’un llamp el 14 de setembre del 1458[33]. I al 1472 tenim constància d'En Guerau de Sarrià revoltant-
se amb un grup d’homes armats a Sarrià contra el poder de la Generalitat, a favor del rei Joan[34]. Finalment, i
contemporanis d’En Martí de Sarrià que promourà la construcció de l'església maltesa, tenim a Barcelona,
documentats, a cavall del segle XVI i XVII, En Francesc de Sarrià, canonge de la catedral de Barcelona[35], i, entre el
1562 i el 1576, el cavaller i conseller de la ciutat, Galceran de Sarrià[36]. Doncs, bé: com que, ara ja sabem que els
consellers reials i els consellers de la ciutat de Barcelona formaven part de la confraria reial dedicada al culte de la
Concepció de la Mare de Déu, i que diversos membres de la família Sarrià van ser consellers reials i consellers de
Barcelona, encara seria més normal i tot tindria molt més sentit si el Martí de Sarrià que funda l’església de la
Concepció de la Mare de Déu a Malta fos un familiar d’aquesta noble nissaga. Sobretot, perquè sabem per la Carme
Batlle que es pot observar «la tendència del llinatge a destinar un dels fills a la Seu de Barcelona»[37]. Però aquest és
un repte de la recerca que caldria afrontar en un estudi posterior. De moment, quedi dit que els Sarrià barcelonins eren
a Sicília al llarg dels segles XIII, XIV i XV i es van moure a les cancelleries dels reis catalans d'aquest famós regne itàlic.
Com que, a més a més, eren cavallers de l'Orde de l'Hospital i membres de la confraria de la Concepció de la Mare de
Déu, i l'Església maltesa de Santa Maria de Sarrià era dedicada, precisament, a aquest culte, se'n podria inferir que al
darrera d'aquesta església maltesa bé hi podia haver hagut un membre de la nissaga barcelonina dels Sarrià.

Jordi Bilbeny
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